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Aunomayuna: B cmamve paccmampusaromcsi makue 08a NOHAMUSA, KAK
nepesoo U NOKANU3AYUSL, 8 YEM OHU CXOXHCU Opye ¢ Opy2oM U yem omaudaromcs. A
makdice 8 Kaxkou 00J1acmu NpUMeHAemcs Kaxrcooe U3 blUeYKA3AHHbIX NOHAMUIL.
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TRANSLATION AND LOCALIZATION

Abstract: The article examines two concepts such as translation and
localization, how they are similar to each other and how they differ. And also in what
area each of the above concepts is applied.
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YTtoObI pa306paTbc:51 B CXOACTBAX M pa3IMYMUAX OTHUX [ABYX TCPMHUHOB, IJIA

Havajia CTOUT PACCMOTPCTb UX OIIPCACIICHUS.
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IlepeBoa — 3TO mpolecc AOCIOBHOTO mnepedpasupoBaHusi TEKCTa C OJHOTO
S3bIKa Ha JIPYTOM.

Jlokaau3zanmusi — 3T0 0Ooyiee BCEOOBEMIIIONIMM TPOLIECC, 3aTparuBarOIIUi

KYJbTYpPHbIE M HETEKCTOBBIE KOMIIOHEHTBI, a TAKXE€ JMHIBUCTUYECKUE MPOOJIEMbI
aJlanTaluy IPOTYKTa WK YCIYTH JUIsl IPYTOi CTpaHbl Wik peruoHa [1].

Teneps ke pa3zdoepéM B KaKUX cClydasX CTOUT HCIOIb30BaTh IMEPEBOA, a B
Kakux Jokanu3anuio. IlepeBox, H3-3a TOro, 4ro OH MPEICTaBIsAET U3 CeOs
OykBajbHOE TIpeoO0pa3oBaHUME TEKCTa, YMECTEH B TeX ClydasX, KOrJa HYKHO
MEPEeBECTH TEXHUYECKUE, MEIUIIMHCKHUE, HAy4YHbIC WM OQUIHAIBHBIE JOKYMEHTHI,
aM00 JIOBOJBHO NPOCTBIE TEKCThI 0€3 CIOXKHBIX WM 0C000 3MOLMOHAIBHBIX
BbIpaKEeHU. W CITy’)KUT UMEHHO JJIsl Tepefadynd COOOIICHUs ¢ si3blka A Ha s3bIK B.
Jlokanuzanusi, B CBOIO OY€pe/ib, CIYKHUT JJII TOTO, YTOObl KOHEUHBIN MOJIB30BATENb,
0 KOTOPOrO JOXOJUT YK€ THpeoOpa3OBaHHBIA TEKCT, IOJHOCTBIO MOHSII
MPEIOCTABJICHHBIM €My KOHTEHT. Jlokanmuzanmus, B OTJIMYHE OT II€peBOJA,
MpeaocTaBisieT 0ojiee THOKYIO CUCTEMY MCIOJIb30BAHUS SI3bIKA, HO TAKKE BBICOKOIO
YPOBHSI 3HAHUW KYJIbTYPHI, CTIEIU(PUKHA PETUOHA, JII KOTOPOTO U OB JIOKAJTM30BaH
ONpPEACNHEHHBIM KOHTEHT. T.e. MpH JIOKanu3alUW HAI0 YYUTHIBATH MECTHBIC
TPaJAUIINH, BAJIIOTY, YUCIOBBIC CTHIIA, TUI OTOOPaKEHHSI BPEMEHH U J1aThl, STUHUIIBI
M3MEPEHUS U XYJI0KECTBEHHBIN CTUJIb, UCIIOJIb3YEMBIN B JINTEPATYPE ONMPEACIEHHBIX
HapoJl0B. Takke Henb3s 3a0bIBaTh U MPO MPABOBbIE CUCTEMBI pa3auyHbIX cTpaH. K
npumepy, B ['epMaHMM Ha 3aKOHOAATEIIBHOM YPOBHE 3alpPEIIEHO HCIOJIb30BAHUE
HAIIUCTCKOM CHUMBOJIMKM M JIIOObIE YIIOMUHAHUS HAIMCTCKOTO JIBUKEHUSA, B
gacTHOCTH Anonbda I'mtiepa. Ciaydaem HENpaBUIBHOM JIOKAIU3AIUU SIBISETCA, K
npUMepy, peKiiaMHasi KOMITaHUST aBTOMOOMIBHOTO KOHIIepHa FOrd mo mpoaBukeHHo
cBoedl HOBoHM mozenu kyme Ford Pinto B Bpaswmuu [2]. Beap neno B Tom, 4TO B
Opa3uiIbCKOM JMANIEKTE€ MOPTYrajlbCKOTO €CThb CIEHIOBOE CJIOBO  “TIMHTO”,
o3HAYaromee ‘“‘My)XK4uHa C KPOIIEYHbIMH TeHuTanusimu’ . Takum obOpazom, u3-3a
HENpeIBUJACHHON OIIMOKM, peKjiaMa HMX HOBOIO NPOJAYKTAa B OTOW CTpaHe
npoBammiack. Ko Bcemy mnpodeMmy, OTAETbHBIM OCOOHSIKOM CTOSIT TOCJIOBHUIIBI,

IIOTOBOPKH H IIYTKH. K HMM HEBO3MOXHO IMPUMCHCHUC 6YKB3.HI>HOFO IepeBoaa,
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MOCKOJIbKY 3TO BJEYET 3a OO0 MOTEPI0 CMBICIOBOM CBS3HOCTH BbIpakeHUsA. B
KauecTBEe MpPUMEpPa MOXHO BCIOMHHTb, TaK HA3bIBAEMYIO “UIpy CIJIOB”, HA OCHOBE
KOTOPOW CYILECTBYET OONBIIOE KOJUYECTBO LIYTOK, MCIOJB3YEMBIX aHTJIUYaHAMU.
Crout ynomsanyts puisM 1980 roma, “Asporuian”, KOTOPBIA NEepeBenEH, HO 0 CHX
[Op HOPMaJIbHO HE JIOKAJM30BaH, B CBSI3U C JEHCTBUTENIBHO OOJIBIIUM IIYTOK,
OCHOBaHHBIX Ha Urpe cjoB [3].

M3 Bcero BbIIIE CKa3aHHOTO MOKHO CHENATh BBIBOJ, YTO JIOKAIU3aLUsSI UMEET
Ky/a OOJBIIMI MHCTPYMEHTapUi aJanTaluy TEKCTOB, HEXXENU MEPEBOJ, HO TaKKe
TpeOyeT W BBICOKMU ypoBeHb 3HaHUU. Ho TpeOyeTcs oHa panexko HE Be3de, U B
OOJBIIMHCTBE CIy4yaeB CTAHJAPTHOTO JOCIOBHOIO IE€peBOJa XBaTaeT JyIsd

peoOpa3oBaHMs KOHTEHTA.
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